




vue de dessus

A = �entraxe 
raccordements

B = hauteur
C = longueur
D = �entraxe fixations 

HORI
X = �entraxe fixations 

VERTI

poids volume 75/65/20 °C

type A B C D X (kg) (l) EN 442

LI0508 I of W 465 776 500 413 504 7,70 4,00 342

LI0512 I of W 465 1154 500 413 504 11,10 5,70 498

LI0612 I of W 563 1154 595 508 600 12,40 6,50 593

LI0812 I of W 716 1154 749 662 726 14,40 7,70 746

LI0617 I of W 563 1742 595 508 600 19,20 10,10 917

LI0817 I of W 716 1742 749 662 755 23,00 11,80 1153

LI0508 LI0812 LI0617 LI0817LI0512 LI0612

Montage

144 145

Inox ou apparence wengé? Exprimez votre style. 
Radiateurs sèche-serviettes

linosa

selon EN 442 - 75/65/20 ˚C (∆T 50)� stock Radson 
dimensions en mm�



chauffage encastrable
Espace inutile devient fonctionel



Espace inutile devient fonctionel



Optimo

La solution compacte, là où chaque  
centimètre carré a son importance! 

description produit
Rénovation ou nouvelle construction, l’Optimo vous permet de 
chauffer d’une façon agréable où vous manquez de place.

Les trois modèles eau chaude type 500, 600 et 800 sont faciles à 
encastrer dans les plinthes des meubles de cuisine, les marches de 
l’escalier, …

l’Optimo se raccorde sur le système de chauffage eau chaude 
bitube. L’air froid est aspiré à la suite de quoi l’échangeur de chaleur 
vous rend un agréable air chaud. Grâce au ventilateur intégré, �
l’air chaud se propage dans la pièce. Le ventilateur a deux vitesses: 
régime normal et régime accéléré. Le ventilateur fonctionne à partir 
du moment où l’eau circulant dans l’échangeur de chaleur atteint 
une température de min 43 °C.

Une fois encastré, l’ensemble se cache derrière une belle grille de 
finition. 
Pour faire fonctionner le ventilateur intégré, l’Optimo est muni d’un 
câble de 2 m. Veillez à utiliser une prise mise à la terre.

Les flexibles de raccordement sur le circuit de chauffage (±75cm) et 
les robinets de fermeture font également parti de l’équipement de 
base de l’Optimo.
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Dimensions

H x L x P (mm)

Vitesse du 

ventilateur

Puissance du 

ventilateur

Emissions 

calorifiques

Volume 

d’eau

Volume 

d’air
Bruit

Type Réf. hors grille WATT 75/65/20 °C L m3/h dB

500 OPT500 95 x 321 x 315
1 12 896 0,15 70 25

2 25 1166 0,15 90 38

600 OPT600 95 x 375 x 405
1 29 1225 0,30 106 26

2 40 1630 0,30 138 37

800 OPT800 95 x 447 x 406
1 18 1707 0,18 139 28

2 40 2192 0,18 210 50

Type A B C D E

500 496 101 315 321 95

600 550 101 405 375 95

800 603 101 406 447 95

Type Grille Référence

500 blanc OPT500GRWH

brun OPT500GRBR

noir OPT500GRBL

crème OPT500GRCR

doré OPT500GRGO

acier inoxydable OPT500GRIN

chromé OPT500GRCH

600 blanc OPT600GRWH

brun OPT600GRBR

noir OPT600GRBL

crème OPT600GRCR

doré OPT600GRGO

acier inoxydable OPT600GRIN

chromé OPT600GRCH

800 blanc OPT800GRWH

brun OPT800GRBR

noir OPT800GRBL

crème OPT800GRCR

doré OPT800GRGO

acier inoxydable OPT800GRIN

chromé OPT800GRCH

grille

Optimo
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accessoires

description détails référence

porte-serviettes
modèles horizontaux

450 589450

500 589500

600 589600

750 589750

900 589900

1050 589105

porte-serviettes
Vertical

300 590300

450 590450

600 590600

750 590750

porte-serviettes
Kos V & Faro V
en acier inoxydable brossé mat

300 9025970300

450 9025970450

600 9025970600

750 9025970750

patères en V - la paire
Pago, Elato, Muna, Apolima

blanc PATVPBL

chromé PATVPCH

patères en V - la paire
Santorini, Santorini C, Flores, Flores C

blanc PATVRBL

chromé PATVRCH

porte-serviettes anneau
Pago, Elato, Muna, Apolima

blanc ANOPBL

chromé ANOPCH

porte-serviettes anneau
Santorini, Santorini C, Flores, Flores C

blanc ANORBL

chromé ANORCH

patères rondes - la paire
Santorini, Santorini C, Flores, Flores C

blanc PATRBL

chromé PATRCH

tablette grille
Santorini, Flores
largeur radiateur: min. 600 mm

blanc GRILLBL

chromé GRILLCH

barre porte-serviettes
Santorini, Flores - droit 370 mm
largeur radiateur min. 500 mm

blanc BARR40BL

chromé BARR40CH

barre porte-serviettes
Santorini, Flores - droit 470 mm
largeur radiateur min. 600 mm

blanc BARR50BL

chromé BARR50CH

barre porte-serviettes
droit 375 mm
Pago, Elato, Muna
Pago H: �
largeur radiateur min. 500 mm
Pago V: minimum 7 éléments

blanc BARP40BL

chromé BARP40CH

barre porte-serviettes
cintré 370 mm Santorini C, �
Flores C
largeur rad. min. 500 mm

blanc BARR40CBL

chromé BARR40CCH

barre porte-serviettes
cintré 470 mm Santorini C, �
Flores C
largeur rad. min. 600 mm

blanc BARR50CBL

chromé BARR50CCH
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accessoires

description détails référence

porte-serviettes
Delta Laserline

RAL 9016 D881-2125-XX

autres 
teintes

D881-2115-XX
XX = éléments

console Radsoclic / 2 300 575300

400 575400

450 575450

500 575500

600 575600

750 575750

900 575900

console réversible U2R 
Attention: seulement en 
combinaison 
avec le U2R set de montage

300 9010195300

400 9010195400

450 9010195450

500 9010195500

600 9010195600

750 9010195750

900 9010195900

U2R set de montage / 2 9010195000

console Planora / 2 579000

console L / 2 300 578300

400 578400

450 578450

500 578500

600 578600

750 578750

900 578900

blocage pour console L 590016

console perceuse - 160 mm 574000
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accessoires

description détails référence

set de console VR 20-21-22 300 9025980300

450 9025980450

600 9025980600

750 9025980750

set de montage VR 20-21-22 9025980100

chromé 9025980101

set de console VR 10 450 9025981450

600 9025981600

750 9025981750

set de montage VR 10 9025981100

chromé 9025981101
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accessoires

description détails référence

pied-support 
pour dalle + set
pièce

9025770010

pied-support 
pour chape + 
set
pièce

9025770011

rosette pied-support 9025770012

gabarit de montage + bypass 593334

gabarit de montage 593331

bypass 593332

bague antivol 595595

tête thermostatique blanc 595590

chromé 595591
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accessoires

description détails référence

robinet thermostatique  
équerre 1/2”

nickel 595570

robinet thermostatique  
droite 1/2”

nickel 595575

robinet thermostatique  
équerre inversé 1/2”

nickel 595580

coude de réglage 1/2” nickel 595560

té de réglage 1/2” nickel 595565

clé multifonctionnelle
pour vidange et purgeur

590009

bouchon avec vidange 1/2” pièce 590013

purgeur orientable 1/2” 590014

purgeur Kos H & Faro H 590020

reduction 1/2-3/8”
pièce

590001

bloc de raccordement système 
monotube
inférieur - 90°

595525

bloc de raccordement système 
monotube
inférieur - droite

595524

corps de vanne bitube droit
2 x 3/4”,
2 nipples de raccordement 1/2”
avec tête thermostatique et
cache de finition blanc
arrivée et retour sont réversibles

9025980001

corps de vanne bitube droit
2 x 3/4”,
2 nipples de raccordement 1/2”
avec tête thermostatique et
cache de finition chrome
arrivée et retour sont réversibles

9025980005

154 155



accessoires

description détails référence

corps de vanne bitube équerre
2 x 3/4”,
2 nipples de raccordement 1/2”
avec tête thermostatique et
cache de finition blanc
arrivée et retour sont réversibles

9025980000

corps de vanne bitube équerre
2 x 3/4”,
2 nipples de raccordement 1/2”
avec tête thermostatique et
cache de finition chrome
arrivée et retour sont réversibles

9025980005

brosse de nettoyage 592010

stylo de retouche 592002

spray 592001

éventail des teintes ral 90259200

kit pour “Claustra”
Java & Muna (seulement sur mesure)

9026100001

Flores & Flores C SAR0048077

clé à réglage Kv 508057

canne d’injection 
Flores, Flores C, Santorini & Santorini C

9026100005

kit de montage 
Delta Laserline

nipples DC820230

nipples + joints DC820220

barre à nippler D8810311

barre à nippler, modèle longue D8810312

volant manuel 595528
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Turbo 1000 W

control box music avec Radio FM

régulations et finitions

control box music avec Radio FM

confort pilot

Le Turbo intégré en bas du sèche-serviettes 
ajoute un complément de chauffage à 
votre salle de bains pour une montée en 
température rapide à tout moment de la 
journée. Cette solution astucieuse allie les 
avantages du radiateur sèche-serviettes à 
la rapidité de chauffe du Turbo, pour une 
salle de bains à la bonne température en 
toutes saisons.
• �Simple d’utilisation, une pression sur la 
touche Boost du boîtier de régulation 
enclenche un souffle d’air chaud 

• Émetteur à liaison infrarouge.
• Fonction radio FM.
• �Affichage digital de l’heure et de la 
température ambiante.

• �Touche de modes: confort, auto, réduit, hors 
gel, programmes, réglage de l’heure, arrêt.

• �3 programmes, pré-enregistrés et 
modifiables, de montée en température 
journalière et hebdomadaire.

• �Chauffage forcé par minuterie réglable 
jusqu’à 2h par pas de 10 minutes.

• Fonction ‘Vacances’.
• Alimentation par 3 piles LR06 fournies.

• Émetteur à liaison infrarouge.
• Chauffage forcé par minuterie 2h:
 - �2 plages de programmation de la 

répétitivité quotidienne à une heure 
définie de la fonction chauffage forcée 
par minuterie 2h.

 - �possibilité de mise en route à tout 
moment dans la journée.

• �Alimentation par 2 piles plates CR2430 
fournies.

• �Thermostat électronique Catégorie C avec 
touche carche/arrêt.

• Chauffage forcé par minuterie 2h:
 - �Fonction confort pilot: répétitivité 

quotidienne à une heure définie de la 
fonction chauffage forcée par 
programmation de la minuterie 2h.

Option pour: Elato (page 100), Muna (page 108), �
Flores (page 120)

Standard pour: Elato (page 100), Apolima (page 104),�
Flores (page 120), Flores C CH (page 132)
Option pour: Muna (page 108), Java (page 112), �
Minorca (page 116)

Standard pour: Muna (page 108), Java (page 112),
Minorca (page 116) 

Standard pour: Flores (page 120), Flores C (page 128)

• �Récepteur infrarouge catégorie C avec 
touche marche/arrêt:

 - �peint dans la couleur de l’appareil pour 
les couleurs sanitaire et Argent n°27 
(RAL9006). 

 - �en finition chromée pour toutes les 
autres couleurs.

• �Programmation possible par fil pilote �
6 ordres: confort, réduit, confort –1°, 
confort –2°, hors gel et arrêt

• Compatible tempo – tarif EDF.

• �Récepteur infrarouge catégorie C avec 
touche marche/arrêt:

 - �peint dans la couleur de l’appareil pour 
les couleurs sanitaire et Argent n°27 
(RAL9006).

 - �en finition chromée pour toutes les 
autres couleurs.

• �Programmation possible par fil pilote �
6 ordres: confort, réduit, confort –1°, 
confort –2°, hors gel et arrêt

• Compatible tempo – tarif EDF.

 - �possibilité de mise en route à tout 
moment dans la journée.

• �Programmation possible par fil pilote �
6 ordres: confort, réduit, confort –1°, 
confort –2°, hors gel et arrêt

• Compatible tempo – tarif EDF.

homogène et silencieux, qui se diffuse 
vers le sol pour plus de confort. Un voyant 
lumineux et discret signale son 
fonctionnement.

• �Le thermostat infrarouge control box 
music permet de régler la durée de 
fonctionnement du Turbo par plage de �
10 minutes, tout en écoutant votre 
station favorite en toute tranquillité.

• �Bouton marche/arrêt intégré sur le soufflant.
• �Témoin de nettoyage du filtre amovible 
anti-poussières.
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teintes

radiateurs panneaux
teinte standard = RAL 9016, autres teintes disponibles
Ajoutez au code de commande /… et remplissez le teinte RAL. 
Ex. INT226001350L/3003 pour un radiateur en RAL 3003. 

radiateurs décoratifs
teinte standard = RAL 9016
autres teintes disponibles
Ajoutez au code de commande /… et remplissez le teinte RAL. 
Ex. KOH216001200L/3003 pour un radiateur en RAL 3003. 

radiateurs sèche-serviettes 
teinte standard = RAL 9016, autres teintes disponibles
Ajoutez au code de commande /… et remplissez le teinte RAL. 
Ex. EL0408/3003 pour un radiateur en RAL 3003.

radiateurs tubulaires
teinte standard Delta Laserline = RAL 9016
autres teintes disponibles
Ajoutez au code de commande /… et remplissez le teinte RAL. 
Ex. S1-2040/10/3003 pour un radiateur en RAL 3003. 

teintes métalliques
Radson propose également des teintes métalliques. �
Metal Alu 0201 - Metal Black 0104 - Metal Grey 0102.

Metal Alu 0201 Metal Grey 0102

galvanisation électrolytique
Pour l’installation de radiateurs à panneaux dans des pièces 
humides, Radson propose une version ayant fait l’objet d’une 
galvanisation électrolytique. Le prix est le double de la version 
standard.
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teintes

Code
Radson

Code 
Ral-intern.

PP5007 RAL 5007

PP5008 RAL 5008

PP5009 RAL 5009

PP5010 RAL 5010

PP5011 RAL 5011

PP5012 RAL 5012

PP5013 RAL 5013

PP5014 RAL 5014

PP5015 RAL 5015

PP5017 RAL 5017

PP5018 RAL 5018

PP5019 RAL 5019

PP5020 RAL 5020

PP5021 RAL 5021

PP5022 RAL 5022

PP5023 RAL 5023

PP5024 RAL 5024

PP6000 RAL 6000

PP6001 RAL 6001

PP6002 RAL 6002

PP6003 RAL 6003

PP6004 RAL 6004

PP6005 RAL 6005

PP6006 RAL 6006

PP6007 RAL 6007

PP6008 RAL 6008

PP6009 RAL 6009

PP6010 RAL 6010

PP6011 RAL 6011

PP6012 RAL 6012

PP6013 RAL 6013

PP6014 RAL 6014

PP6015 RAL 6015

PP6016 RAL 6016

PP6017 RAL 6017

PP6018 RAL 6018

Code
Radson

Code 
Ral-intern.

PP1000 RAL 1000

PP1001 RAL 1001

PP1002 RAL 1002

PP1003 RAL 1003

PP1004 RAL 1004

PP1005 RAL 1005

PP1006 RAL 1006

PP1007 RAL 1007

PP1011 RAL 1011

PP1012 RAL 1012

PP1013 RAL 1013

PP1014 RAL 1014

PP1015 RAL 1015

PP1016 RAL 1016

PP1017 RAL 1017

PP1018 RAL 1018

PP1019 RAL 1019

PP1020 RAL 1020

PP1021 RAL 1021

PP1023 RAL 1023

PP1024 RAL 1024

PP1027 RAL 1027

PP1028 RAL 1028

PP1032 RAL 1032

PP1033 RAL 1033

PP1034 RAL 1034

PP2000 RAL 2000

PP2001 RAL 2001

PP2002 RAL 2002

PP2003 RAL 2003

PP2004 RAL 2004

PP2008 RAL 2008

PP2009 RAL 2009

PP2010 RAL 2010

PP2011 RAL 2011

PP2012 RAL 2012

Code
Radson

Code 
Ral-intern.

PP3000 RAL 3000

PP3001 RAL 3001

PP3002 RAL 3002

PP3003 RAL 3003

PP3004 RAL 3004

PP3005 RAL 3005

PP3007 RAL 3007

PP3009 RAL 3009

PP3011 RAL 3011

PP3012 RAL 3012

PP3013 RAL 3013

PP3014 RAL 3014

PP3015 RAL 3015

PP3016 RAL 3016

PP3017 RAL 3017

PP3018 RAL 3018

PP3020 RAL 3020

PP3022 RAL 3022

PP3027 RAL 3027

PP3031 RAL 3031

PP4001 RAL 4001

PP4002 RAL 4002

PP4003 RAL 4003

PP4004 RAL 4004

PP4005 RAL 4005

PP4006 RAL 4006

PP4007 RAL 4007

PP4008 RAL 4008

PP4009 RAL 4009

PP4010 RAL 4010

PP5000 RAL 5000

PP5001 RAL 5001

PP5002 RAL 5002

PP5003 RAL 5003

PP5004 RAL 5004

PP5005 RAL 5005
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teintes

Code
Radson

Code 
Ral-intern.

PP6019 RAL 6019

PP6020 RAL 6020

PP6021 RAL 6021

PP6022 RAL 6022

PP6024 RAL 6024

PP6025 RAL 6025

PP6026 RAL 6026

PP6027 RAL 6027

PP6028 RAL 6028

PP6029 RAL 6029

PP6032 RAL 6032

PP6033 RAL 6033

PP6034 RAL 6034

PP7000 RAL 7000

PP7001 RAL 7001

PP7002 RAL 7002

PP7003 RAL 7003

PP7004 RAL 7004

PP7005 RAL 7005

PP7006 RAL 7006

PP7008 RAL 7008

PP7009 RAL 7009

PP7010 RAL 7010

PP7011 RAL 7011

PP7012 RAL 7012

PP7013 RAL 7013

PP7015 RAL 7015

PP7016 RAL 7016

PP7021 RAL 7021

PP7022 RAL 7022

PP7023 RAL 7023

PP7024 RAL 7024

PP7026 RAL 7026

PP7030 RAL 7030

PP7031 RAL 7031

PP7032 RAL 7032

Code
Radson

Code 
Ral-intern.

PP7033 RAL 7033

PP7034 RAL 7034

PP7035 RAL 7035

PP7036 RAL 7036

PP7037 RAL 7037

PP7038 RAL 7038

PP7039 RAL 7039

PP7040 RAL 7040

PP7042 RAL 7042

PP7043 RAL 7043

PP7044 RAL 7044

PP7045 RAL 7045

PP7046 RAL 7046

PP7047 RAL 7047

PP8000 RAL 8000

PP8001 RAL 8001

PP8002 RAL 8002

PP8003 RAL 8003

PP8004 RAL 8004

PP8007 RAL 8007

PP8008 RAL 8008

PP8011 RAL 8011

PP8012 RAL 8012

PP8014 RAL 8014

PP8015 RAL 8015

PP8016 RAL 8016

PP8017 RAL 8017

PP8019 RAL 8019

PP8022 RAL 8022

PP8023 RAL 8023

PP8024 RAL 8024

PP8025 RAL 8025

PP8028 RAL 8028

PP9001 RAL 9001

PP9002 RAL 9002

PP9003 RAL 9003

Code
Radson

Code 
Ral-intern.

PP9004 RAL 9004

PP9005 RAL 9005

PP9006 RAL 9006

PP9007 RAL 9007

PP9010 RAL 9010

PP9011 RAL 9011

PP9016 RAL 9016

PP9017 RAL 9017

PP9018 RAL 9018

RP0001 ALBA

RP0002 EDELWEISS

RP0003 PERGAMON

RP0004 CAMEE

RP0005 JASMIJN

RP0006 NATUUR

RP0007 ANEMOON

RP0008 BAHAMA’S

RP0009 STELLA

RP0010 MAGNOLIA

RP0011 SUNSET

RP0012 MANHATTAN

RP0013 EGEÏSCHE ZEE

RP0014 GREENWICH

RP0015 CALYPSO

RP0016 TURKOOIS ROYAL

RP0017 MUNTGROEN

RP0018 SATIN LASER

RP0019 CHINCHILLA

RP0020 FLANEL

RP0021 KEY WEST

RP0022 KROKUS

RP0023 WHISPER BLAUW

RP0024 BERMUDA BLAUW

RP0025 ALOA

RP0026 LILAC
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conversion

AT OT RT 
25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85

90 24 4,56 2,45 1,88 1,57 1,36 1,21 1,10 1,01 0,93 0,87 0,82 0,77 0,73
22 3,11 2,11 1,69 1,44 1,27 1,14 1,04 0,96 0,89 0,83 0,78 0,74 0,70
20 2,50 1,87 1,54 1,33 1,19 1,07 0,98 0,91 0,85 0,80 0,75 0,71 0,67
18 2,13 1,68 1,42 1,24 1,11 1,01 0,93 0,87 0,81 0,76 0,72 0,68 0,65
15 1,76 1,46 1,26 1,13 1,02 0,93 0,87 0,81 0,76 0,72 0,68 0,64 0,61
12 1,51 1,29 1,14 1,03 0,94 0,87 0,81 0,76 0,71 0,67 0,64 0,61 0,58

85 24 1,93 2,63 2,00 1,67 1,45 1,29 1,16 1,07 0,99 0,92 0,86 0,81
22 3,34 2,26 1,80 1,53 1,34 1,21 1,10 1,01 0,94 0,88 0,82 0,78
20 2,67 1,99 1,64 1,41 1,25 1,13 1,04 0,96 0,89 0,84 0,79 0,75
18 2,27 1,78 1,50 1,31 1,18 1,07 0,98 0,91 0,85 0,80 0,75 0,72
15 1,87 1,54 1,33 1,19 1,07 0,98 0,91 0,85 0,80 0,75 0,71 0,67
12 1,60 1,36 1,20 1,08 0,99 0,91 0,85 0,79 0,75 0,70 0,67 0,64

80 24 5,38 2,83 2,15 1,78 1,54 1,37 1,24 1,13 1,05 0,97 0,91
22 3,61 2,42 1,93 1,63 1,43 1,28 1,16 1,07 0,99 0,93 0,87
20 2,87 2,12 1,75 1,50 1,33 1,20 1,10 1,01 0,94 0,88 0,83
18 2,42 1,90 1,60 1,39 1,24 1,13 1,04 0,96 0,90 0,84 0,79
15 1,99 1,64 1,41 1,25 1,13 1,04 0,96 0,89 0,84 0,79 0,75
12 1,69 1,44 1,27 1,14 1,04 0,96 0,89 0,83 0,78 0,74 0,70

75 24 5,90 3,07 2,32 1,92 1,66 1,47 1,32 1,21 1,12 1,04
22 3,92 2,61 2,07 1,75 1,53 1,37 1,24 1,14 1,05 0,98
20 3,10 2,28 1,87 1,61 1,42 1,28 1,17 1,08 1,00 0,94
18 2,61 2,03 1,70 1,48 1,32 1,20 1,10 1,02 0,95 0,89
15 2,12 1,75 1,50 1,33 1,20 1,10 1,01 0,94 0,88 0,83
12 1,80 1,53 1,34 1,21 1,10 1,01 0,94 0,88 0,82 0,78

70 24 6,54 3,36 2,52 2,08 1,79 1,58 1,42 1,30 1,19
22 4,30 2,84 2,24 1,89 1,64 1,47 1,33 1,22 1,13
20 3,38 2,47 2,01 1,73 1,52 1,37 1,25 1,15 1,07
18 2,82 2,19 1,83 1,59 1,42 1,28 1,17 1,08 1,01
15 2,28 1,87 1,61 1,42 1,28 1,17 1,08 1,00 0,94
12 1,93 1,63 1,43 1,28 1,16 1,07 0,99 0,93 0,87

65 24 7,32 3,70 2,76 2,27 1,94 1,71 1,54 1,40
22 4,75 3,11 2,44 2,05 1,78 1,58 1,43 1,31
20 3,70 2,69 2,19 1,87 1,64 1,47 1,34 1,23
18 3,07 2,37 1,98 1,17 1,52 1,37 1,26 1,16
15 2,47 2,01 1,73 1,52 1,37 1,25 1,15 1,07
12 2,07 1,75 1,53 1,37 1,24 1,14 1,05 0,98

60 24 8,32 4,13 3,06 2,50 2,13 1,87 1,68
22 5,32 3,44 2,69 2,24 1,94 1,73 1,56
20 4,10 2,96 2,39 2,03 1,78 1,60 1,45
18 3,38 2,59 2,15 1,86 1,65 1,48 1,35
15 2,69 2,19 1,87 1,64 1,47 1,34 1,23
12 2,24 1,89 1,64 1,47 1,33 1,22 1,13

55 24 9,62 4,67 3,43 2,78 2,37 2,07
22 6,03 3,87 2,99 2,48 2,15 1,90
20 4,60 3,29 2,64 2,24 1,96 1,75
18 3,75 2,86 2,36 2,03 1,80 1,62
15 2,96 2,39 2,03 1,78 1,60 1,45
12 2,44 2,05 1,78 1,58 1,43 1,31

50 24 11,38 5,39 3,92 3,15 2,67
22 6,97 4,39 3,37 2,79 2,40
20 5,23 3,70 2,96 2,50 2,17
18 4,22 3,19 2,63 2,25 1,98
15 3,29 2,64 2,24 1,96 1,75
12 2,69 2,24 1,94 1,73 1,56

45 24 13,93 6,38 4,58 3,65
22 8,26 5,11 3,89 3,19
20 6,08 4,25 3,37 2,83
18 4,84 3,63 2,96 2,53
15 3,70 2,96 2,50 2,17
12 2,99 2,48 2,15 1,90

40 24 17,93 7,87 5,54
22 10,16 6,14 4,62
20 7,28 5,01 3,93
18 5,68 4,21 3,41
15 4,25 3,37 2,83
12 3,37 2,79 2,40

35 24 25,15 10,36
22 13,27 7,76
20 9,12 6,14
18 6,91 5,04
15 5,01 3,93
12 3,89 3,19

30 24 42,40
22 19,37
20 12,34
18 8,89
15 6,14
12 4,62

radiateurs panneaux - tableau de conversion EN 442 - émissions approximatives

exemple d’une conversion vers un autre 
régime que ∆T 50

Vous cherchez 2150 Watt pour une salle 
de bains à 24 °C en 90/70. Le tableau 
indique 0,87 pour 90/70/24. Dans la 
guide de poche de ∆T 50, vous cherchez 
un radiateur qui soit voisin de 1871 W.

solutions possibles
						    
			   75/65/20	 90/70/24
11	 750	 1650	 1959 W	 2252 W
21S	 600	 1350	 1821 W	 2093 W
22	 400	 1350	 1804 W	 2074 W
33	 450	 900	 1904 W	 2189 W
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0 + 1 °C + 2 °C + 3 °C + 4 °C + 5 °C + 6 °C + 7 °C + 8 °C + 9 °C

30 °C 0,506 0,529 0,551 0,575 0,598 0,621 0,645 0,669 0,694 0,718

40 °C 0,743 0,767 0,793 0,818 0,843 0,869 0,895 0,921 0,947 0,973

50 °C 1,000 1,027 1,054 1,081 1,108 1,136 1,163 1,191 1,219 1,247

60 °C 1,275 1,304 1,332 1,361 1,390 1,419 1,448 1,477 1,507 1,536

70 °C 1,566 1,596 1,626 1,656 1,687 1,717 1,748 1,779 1,809 1,840

0 + 1 °C + 2 °C + 3 °C + 4 °C + 5 °C + 6 °C + 7 °C + 8 °C + 9 °C

30 °C 0,529 0,551 0,573 0,595 0,618 0,641 0,664 0,687 0,710 0,733

40 °C 0,757 0,781 0,804 0,828 0,853 0,877 0,901 0,926 0,950 0,975

50 °C 1,000 1,025 1,050 1,075 1,101 1,126 1,152 1,178 1,204 1,230

60 °C 1,256 1,282 1,308 1,334 1,361 1,388 1,414 1,441 1,468 1,495

70 °C 1,522 1,549 1,576 1,604 1,631 1,659 1,687 1,714 1,742 1,770

0 + 1 °C + 2 °C + 3 °C + 4 °C + 5 °C + 6 °C + 7 °C + 8 °C + 9 °C

30 °C 0,509 0,531 0,554 0,577 0,600 0,624 0,648 0,672 0,696 0,720

40 °C 0,744 0,769 0,794 0,819 0,844 0,870 0,896 0,921 0,947 0,974

50 °C 1,000 1,027 1,053 1,080 1,107 1,134 1,162 1,189 1,217 1,245

60 °C 1,273 1,301 1,329 1,358 1,836 1,415 1,444 1,473 1,502 1,531

70 °C 1,560 1,590 1,620 1,650 1,679 1,710 1,740 1,770 1,801 1,831

0 + 1 °C + 2 °C + 3 °C + 4 °C + 5 °C + 6 °C + 7 °C + 8 °C + 9 °C

30 °C 0,526 0,548 0,571 0,593 0,616 0,639 0,662 0,685 0,708 0,732

40 °C 0,755 0,779 0,803 0,827 0,852 0,876 0,900 0,925 0,950 0,975

50 °C 1,000 1,025 1,051 1,076 1,102 1,127 1,153 1,179 1,205 1,231

60 °C 1,258 1,284 1,311 1,337 1,364 1,391 1,418 1,445 1,472 1,499

70 °C 1,527 1,554 1,582 1,609 1,637 1,665 1,693 1,721 1,749 1,777

radiateurs décoratifs - tableau de conversion EN 442

Pago V - simple

Pago H - simple

Pago V - double

Pago H - double

valeur n approximative = 1,30

AT
température de départ (°C) 

OT
température ambiante (°C)

RT
température de retour (°C)

conversion
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délais de livraison

Radiateurs panneaux� stock Radson: disponibles de stock
� sur demande: 20 jours ouvrables

radiateurs sèche-serviettes et décoratifs � stock Radson: disponibles de stock
� sur demande: veuillez contacter Radson

Delta Laserline � stock Radson: disponibles de stock
� sur demande: veuillez contacter Radson

les conditions de vente et de livraison

A moins que nous n’en convenions autrement par écrit, les conditions générales ci-dessous 
s’appliquent à toute vente ou à toute livraison, même lorsqu’elles divergent des conditions 
générales d’achat de l’acheteur. Les présentes conditions générales lient irrévocablement 
l’acheteur lorsqu’il passe une commande.

1.	� Les commandes, conditions de livraison et éventuelles autres dispositions ou descriptions 
ne sont valables que si elles ont été expressément acceptées par écrit par RETTIG BELGIUM 
SA Si, lors de la remise d’une offre, RETTIG BELGIUM SA a précisé un délai pour son 
acceptation, le contrat est réputé avoir été conclu lorsque l’acheteur a notifié par écrit 
l’acceptation de cette offre avant l’expiration de ce délai, étant toutefois entendu qu’un 
contrat est conclu lorsque cette notification n’est pas reçue au cours d’une période d’une 
semaine à compter de l’expiration de ce délai. Les listes de prix, les catalogues et les 
modèles ne sont mis à disposition qu’à titre de documentation ; ils ne peuvent jamais 
nous lier et peuvent être modifiés par nos soins sans avertissement préalable. Les modèles 
et catalogues demeurent la propriété de RETTIG BELGIUM SA. RETTIG BELGIUM SA n’est lié 
que par des engagements donnés par ses agents, représentants et employés, pour autant 
qu’elle les ait confirmés.

2.	� Modification ou annulation de la commande. Elles ne sont pas prises en considération si la 
fabrication du matériel commandé a déjà débuté.

3.	� Livraison. Les délais de livraison indiqués dans les confirmations de commande sont les 
dates auxquelles les marchandises devraient quitter nos établissements. Ils ne sont 
cependant donnés qu’à titre d’information et sont respectés dans la mesure du possible. 
Une éventuelle livraison tardive ne peut pas donner lieu à la résiliation de la vente, ni au 
refus de la commande et ne peut en aucun cas contraindre RETTIG BELGIUM SA à verser 
un quelconque dédommagement.

4.	� La vente est réputée être conclue à Zonhoven, au siège de notre entreprise. Les 
marchandises voyagent aux risques et sous la responsabilité de l’acheteur, même en cas 
de livraison franco. Lorsque RETTIG BELGIUM SA se charge du transport des marchandises, 
la livraison s’effectue à l’entrée des chantiers de construction. Le déplacement des 
marchandises par le personnel de RETTIG BELGIUM SA, dans les ateliers ou sur le chantier 
de l’acheteur, ou leur hissage à des étages supérieurs s’effectuent entièrement aux risques 
et sous la responsabilité de l’acheteur. Toute plainte lors de la livraison doit être signalée au 
transporteur et être confirmée à RETTIG BELGIUM SA par courrier recommandé adressé 
dans un délai de 48 heures. Aucune plainte ne confère le droit à l’acheteur de différer le 
paiement ou d’en réduire le montant.

5.	� Les cas de force majeure, y compris les détériorations subies par l’établissement, les accidents 
survenus aux personnes, les grèves, la guerre, la négligence des fournisseurs, le problème ou 
le retard de transport, etc., qui entravent ou empêchent la livraison, exonèrent RETTIG 
BELGIUM SA de toute responsabilité et lui confèrent le droit de renoncer, en tout ou en 
partie, à ses engagements, sans que l’acheteur ne puisse revendiquer le moindre 
dédommagement.

6.	� Transport. Tous nos prix s’entendent départ usine. Toutes les commandes dont le montant 
facturé dépasse 750 € H.T sont livrées sur place sans frais par nos soins, pour autant qu’il 
s’agisse, d’une part, d’une commande à livrer en un seul endroit, figurant sur un bon de 
commande unique, ou, d’autre part, d’un ensemble de commandes que nous pouvons 
livrer dans le cadre d’un envoi unique. Les frais de transport afférents aux livraisons totales 
ou partielles d’un montant inférieur à 750 € s’élèveront à 30 € HT. Nos radiateurs sont 
livrés sans emballage, à l’exclusion des radiateurs en exécution laquée. Si un emballage 
spécial (caisse) est expressément souhaité, il sera comptabilisé. Cet emballage spécial est 
repris si cette reprise a été convenue au préalable.

généralités
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généralités

7.	� Réserve de propriété. Les marchandises demeurent la propriété du vendeur aussi 
longtemps que le prix d’achat dû par l’acheteur, majoré de tous les coûts, charges et 
indemnités figurant dans les conditions générales et/ou particulières applicables à la 
vente et découlant du retard de paiement, n’a pas été acquitté, même si les marchandises 
ont été mises en œuvre. Dès que les marchandises ont été livrées, l’acheteur supporte tous 
les risques de perte et de destruction. En ce qui concerne la Belgique, il est fait référence à 
l’article 491 du Code pénal, dont le libellé est le suivant: Article 491: “Quiconque aura 
frauduleusement soit détourné, soit dissipé au préjudice d’autrui, des effets, deniers, 
marchandises, billets, quittances, écrits de toute nature contenant ou opérant obligation 
ou décharge et qui lui avaient été remis à la condition de les rendre ou d’en faire un usage 
ou un emploi déterminé, sera puni d’un emprisonnement d’un mois à cinq ans et d’une 
amende de vingt-six francs à cinq cents francs. Le coupable pourra, de plus, être condamne 
à l’interdiction, conformément à l’article 33.”

8.	� Paiement. RETTIG BELGIUM SA se réserve le droit d’exiger de l’acheteur une garantie 
servant à assurer le respect de ses engagements, même après la livraison partielle des 
marchandises. Si l’acheteur refuse de constituer la garantie demandée, RETTIG BELGIUM 
SA a le droit de suspendre l’exécution de la commande ou le solde de cette commande. Les 
factures de RETTIG BELGIUM SA sont payables à Zonhoven et doivent être acquittées au 
comptant lors de la livraison, à moins qu’il n’en soit convenu autrement. Les éventuels frais 
d‘escompte ou autres sont à charge de l’acheteur. En cas de retard de paiement, RETTIG 
BELGIUM SA a le droit de comptabiliser un intérêt moratoire, calculé sur la base du taux 
d’escompte de la ECB, pour les titres commerciaux protestés, majoré de 1 % ; après mise en 
demeure adressée par courrier recommandé, le montant de la facture sera en outre majoré 
de 20 % au titre d’indemnisation. En cas de non-respect, par l’acheteur, des conditions de 
paiement convenues, RETTIG BELGIUM SA a le droit de suspendre toutes les autres 
livraisons et d’annuler sans notification préalable les commandes encore en cours. Le 
non-paiement à la date d’échéance d’une seule facture rend exigible, immédiatement et 
de plein droit, le paiement du solde de toutes les autres factures, éventuellement non 
encore exigibles. Lorsque l’acheteur omet d’exécuter ses engagements, l a vente sera 
résiliée de plein droit et sans mise en demeure. L’expression de la volonté signifiée par 
recommandé par le vendeur suffira en l’espèce.

9.	� La reprise et / ou l’annulation de radiateurs n’est (ne sont) possible(s) que de commun 
accord et uniquement en ce qui concerne les radiateurs figurant sur la dernière liste de 
stock valable. Le pourcentage d’indemnisation est déterminé par nos services en 
concertation avec le client.

10.	�Renvois. En compléments des présentes conditions, les conditions suivantes doivent être 
respectées en cas d’annulations:�
- �tous les renvois doivent être munis d’une étiquette où figurent le nom et l’adresse du 
client auquel ils ont été facturés par nos soins.

	 - �le renvoi doit en outre s’effectuer avec port payé. La reprise par le service de transport 
RETTIG BELGIUM SA peut être comptabilisée.

	 - nous n’acquitterons une éventuelle indemnité qu’après examen de la question.
11.	�Livraison différée. Si la livraison des matériaux commandés est différée par l’acheteur ou 

s’il s’agit de livraison sur demande, RETTIG BELGIUM SA se réserve le droit, à l’écoulement 
d’un délai de trois mois, soit de réclamer le paiement immédiat du prix d’achat, soit 
d’annuler le contrat de vente, soit de calculer le matériel au prix en vigueur au jour de la 
livraison, sans que la moindre sommation ne soit nécessaire et sans préjudice du droit de 
demander un dédommagement ou un intérêt à l’acheteur.

12.	�Garantie. A partir du 1 janvier 2007 nos radiateurs sont garantis pour un délai de 10 ans. 
La chauffage encastrable et les matériaux électriques pour 2 ans. Ceci contre tous les 
défauts de fabrication lorsqu’ils sont utilisés dans des conditions normales et pour un 
système de chauffage fonctionnant avec de l’eau chaude. Cette garantie ne s’applique pas 
aux vices causés par les erreurs d’installation ou les facteurs externes aux radiateurs 
(qualité de l’eau, conduites perméables). En cas de vice de matière ou de fabrication, 
reconnus par RETTIG BELGIUM SA, l’acheteur ne peut exiger que la réparation ou le 
remplacement des parties défectueuses. Il est expressément convenu que RETTIG 
BELGIUM SA n’est pas tenu au moindre dédommagement; RETTIG BELGIUM SA n’est en 
outre pas responsable des lésions corporelles, ni des dommages causés à d’autres 
marchandises, ni du manque à gagner.

13.	�Tribunal compétent. En cas de litige, seuls les Tribunaux de Hasselt ou les Tribunaux du 
domicile de l’acheteur seront compétents, à l’entière discrétion du vendeur.

Le présent document est sans aucun engagement.
Rettig Belgium SA se réserve le doit de modifier la production sans notification préalable.

www.radson.com - info@radson.be
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